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TRANSLATE:   

Do we believe the wisdom of the Bible?  

TRANSLATE:   

Well, that’s an easy question.  I believe!  

TRANSLATE:   

Yes, I believe!  All of us can easily say that we believe, 

TRANSLATE:   

….but whether or not we believe is proven by how we live.  

TRANSLATE:   

It’s not by what we say we believe that proves what we believe. 

TRANSLATE:   

But rather, it’s how we live that proves what we believe.  

TRANSLATE:   

We will illustrate this as we look at our Proverb for today.  

TRANSLATE:   

 This is Proverbs chapter 16 verse 8.  The King James Version says, 

TRANSLATE:   

….“Better is a little with righteousness, than great revenues without right.” 

TRANSLATE:   

Oh! We are going to get into our pocketbook today.  

TRANSLATE:   

We are going to get close to our heart.  

TRANSLATE:   

Jesus said,  “Where your heart is, that is where your treasure is.”  

TRANSLATE:   

The New International Version says,  “Better a little with righteousness, than much gain with injustice.”  

TRANSLATE:   

 The New Living Testament says, “It is better to be poor and Godly, than rich and dishonest.”  

TRANSLATE:   

Let’s hear the word of the Lord from Luke.  

TRANSLATE:   

We have been here before.  

TRANSLATE:   

We have read this scripture many times in the course of our study of the book of Proverbs. 

TRANSLATE:   

Every time the book of Proverbs brings us to this issue of our pocketbook 

TRANSLATE:   

….our treasure or money, that we may have or may not have, 

TRANSLATE:   

….it seems that the Lord leads us to Luke chapter 12 verses 15 through 21.  

TRANSLATE:   

Jesus is speaking to us.  

TRANSLATE:   

He says, “Beware, don’t be greedy for what you don’t have. 

TRANSLATE:   

Real life is not measured by how much we own.”  

TRANSLATE:   

And he gave an illustration.  

TRANSLATE:   

“A rich man had a fertile farm that produced fine crops.  

TRANSLATE:   

In fact, his barns were full to overflowing.  

TRANSLATE:   

So he said, I know. I will tear down my barns and build bigger ones.  

TRANSLATE:   

Then I will have room enough to store everything I own, 

TRANSLATE:   

….and I will sit back and say to myself…. 

TRANSLATE:   

 …..‘My friend, you have enough stored away for years to come. 

TRANSLATE:   

Now take it easy. Eat, drink and be merry.’  

TRANSLATE:   

But God said to him, ‘You fool!’

TRANSLATE:   

You will die this very night, then who will get it all?’” 

TRANSLATE:   

Yes, a person is a fool to store up only earthly wealth,…. 

TRANSLATE:   

….but not have a rich relationship with God.” 

TRANSLATE:   

Do we believe this scripture?  What’s proven?  

TRANSLATE:   

How are we going to live today?  

TRANSLATE:   

What are we going to make a priority in our life today?  

TRANSLATE:   

What is it that we are going to concentrate on accomplishing?  

TRANSLATE:   

Many of us are going to make a point of being at work on time.  

TRANSLATE:   

We are going to arrive on time, so that we can keep that job.  

TRANSLATE:   

We place a great emphasis on getting to work on time.  

TRANSLATE:   

Did we place a similar emphasis on being on time for prayer?  

TRANSLATE:   

Were we as concerned about being in our prayer closet…. 

TRANSLATE:   

….as we are about arriving at work on time?  

TRANSLATE:   

We know that our boss at work will be displeased if we are often late, 

TRANSLATE:   

….and we may loose our job, which means our income. 

TRANSLATE:   

So we are very careful not to jeopardize our income.  

TRANSLATE:   

…and we can find ourselves storing up earthly wealth, but not rich toward God?  

TRANSLATE:   

Jesus said a person is a fool to store up earthly wealth, 

TRANSLATE:   

….but not have a rich relationship with God.  

TRANSLATE:   

Are we pursuing a rich relationship with God today,…. 

TRANSLATE:   

….or are we pursuing the storing up of earthly wealth? 

TRANSLATE:   

That farmer in the parable seemed like he had a very good idea. 

TRANSLATE:   

He said, I know, my barns are filled to overflowing.
TRANSLATE:   

(He didn’t want to waste his crops by letting them rot on the ground.) 

TRANSLATE:   

He said, “I’ll tear the barns down and build some bigger barns. 

TRANSLATE:   

And then I will sit back, and I will have room enough to store everything.” 

TRANSLATE:   

That sounds rather good to me. 

TRANSLATE:   

It sounds like a good or wise plan, not wasting what he has. 

TRANSLATE:   

But the Lord says, “My friend, you fool, you’ll die this very night.”  

TRANSLATE:   

What if you have placed all of your emphasis on being financially comfortable, and you die tonight?  

TRANSLATE:   

Proverbs 16:8 tells us, “Better a little with righteousness,….
TRANSLATE:   

…..than much gain with injustice, or dishonesty.”  

TRANSLATE:   

How easy is it to set aside “right” when it comes to making a little bit more money.  

TRANSLATE:   

There are a lot of people, who would never cheat openly on their income taxes.  

TRANSLATE:   

….but they won’t tell the US Government about ALL the money that they earned.  

TRANSLATE:   

They will look for ways to put money in their pocket that the government doesn’t know about.  

TRANSLATE:   

 ….and then they won’t have to write down false deductions. 

TRANSLATE:   

Of course, they have already cheated, when they hid their income.  

TRANSLATE:   

They have increased their bank account or their financial assets,…. 

TRANSLATE:   

…..but they have done it without right, without honesty.  

TRANSLATE:   

Better is a little with righteousness, than great revenues without right.  

TRANSLATE:   

Peter writing to the church and instructing the church….
TRANSLATE:   

 …..regarding these issues of their money, their treasure.  

TRANSLATE:   

 Hear the word of the Lord in II Peter chapter 3 verses 11 through 13.  

TRANSLATE:   

He says, “Since everything around us is going to melt away,…. 

TRANSLATE:   

….what holy godly lives you should be living.” 

TRANSLATE:   

Ha! He is getting right to the point here.  

TRANSLATE:   

He is saying look, it is all going to melt away.  

TRANSLATE:   

All that you have endeavored to build up, your kingdom…. 

TRANSLATE:   

….the comforts of life that you have surrounded yourself with,…. 

TRANSLATE:   

…..those things are all going to melt away.  

TRANSLATE:   

“Since everything around us is going to melt away,…. 

TRANSLATE:   

….you should look forward to that day.  Hurry it along,….. 

TRANSLATE:   

…..the day when God will set the heavens on fire 

TRANSLATE:   

…..and the elements will melt away in the flames,….. 

TRANSLATE:   

……but we are looking forward to the new heavens and the new earth,….. 

TRANSLATE:   

….that God has promised, a world where everything is right with God.”  

TRANSLATE:   

Peter is telling the church that all of this financial wealth,….. 

TRANSLATE:   

……all of these comforts of life that we strive so hard to obtain for ourselves,….. 

TRANSLATE:   

…..are all going to melt away.  He said they are temporary.  

TRANSLATE:   

They are only here for a short period of time,…. 

TRANSLATE:   

…..but we are looking forward to eternal things.  

TRANSLATE:   

We are looking forward to a new heaven and a new earth.  Alleluia! Alleluia!  

TRANSLATE:   

Paul writes to Timothy and says, 

TRANSLATE:   

“Timothy, in the last days, there are going to be very difficult times.”  

TRANSLATE:   

I am reading in II Timothy chapter 3.  

TRANSLATE:   

“Timothy, in the last days, there are going to be very difficult times. 

TRANSLATE:   

For people will love only themselves and their money. 

TRANSLATE:   

They will be boastful and proud, scoffing at God,…. 

TRANSLATE:   

…..disobedient to their parents and ungrateful.”  

TRANSLATE:   

It is interesting how people that have much, tend to be the most ungrateful people.  

TRANSLATE:   

If you take a person who has nothing at all and you give him a little bit.  

TRANSLATE:   

He is exceedingly thankful for what he has been given.  

TRANSLATE:   

But you take a person that’s got a lot, and hold back just a little bit more,…. 

TRANSLATE:   

……and he becomes indignant and ungrateful.

TRANSLATE:   

“Well, I should have had that! Argh! Argh! Argh! 

TRANSLATE:   

Ha! Why is it that way?  …

TRANSLATE:   

…..that the ungrateful people are the ones who have so much,…. 

TRANSLATE:   

…..and the thankful people are the ones that have so little, 

TRANSLATE:   

…..but Paul is telling Timothy here…. 

TRANSLATE:   

…..that in the last days, people are going to have so much 

TRANSLATE:   

…..that they are going to be ungrateful,…. 

TRANSLATE:   

…..and they are going to be disobedient to their parents.  

TRANSLATE:   

They will consider nothing sacred, he writes. 

TRANSLATE:   

They will be unloving and unforgiving. 

TRANSLATE:   

They will slander others and have no self-control.  

TRANSLATE:   

They will be cruel and have no interest in what is good; 

TRANSLATE:   

…..that is, they won’t have any interest in godliness. 

TRANSLATE:   

They will betray their friends.  

TRANSLATE:   

They will be reckless. 

TRANSLATE:   

They’ll be puffed up with pride,…. 

TRANSLATE:   

…..and they will love pleasure rather than God. 

TRANSLATE:   

Doesn’t this describe the age in which we live,…. 

TRANSLATE:   

….but the next statement that he makes is the really frightening one…. 

TRANSLATE:   

….because this one can come very close to where we really live. 

TRANSLATE:   

In verse 5 he says, “They will act as if they are religious,…. 

TRANSLATE:   

…..but they will reject the power that could make them Godly. 

TRANSLATE:   

You must stay away from people like that.”  

TRANSLATE:   

They will act as if they are religious. 

TRANSLATE:   

They put on a show of Christianity. 

TRANSLATE:   

They attend church. They get dressed for the meeting…. 

TRANSLATE:   

…..and they may even be some of the loudest shouters in the congregation,…. 

TRANSLATE:   

….some of the people that jump the highest, and sing the loudest,….. 

TRANSLATE:   

….but how do they really live? What is truly driving them?  

TRANSLATE:   

What is their priority?  How do they spend their days?  

TRANSLATE:   

What are they really concerned about?  

TRANSLATE:   

Are they concerned about increasing their bank account, and protecting their assets,…. 

TRANSLATE:   

…..or are they concerned about having godliness come forth in their character?  

TRANSLATE:   

Are they concerned about being Jesus to the world?  

TRANSLATE:   

Are they concerned about being Jesus to each other?  

TRANSLATE:   

Are they concerned about being Jesus to their husband….. 

TRANSLATE:   

…..or to their wife or to their child or to their neighbor?  

TRANSLATE:   

Have they made a priority of speaking the truth of the gospel,…. 

TRANSLATE:   

…..or have they made a priority of getting to work on time and getting in that extra overtime,….. 

TRANSLATE:   

……so that they can increase their bank account? 

TRANSLATE:   

Paul says, they will act as if they are religious,…. 

TRANSLATE:   

…..but they will reject the power that could make them godly.  

TRANSLATE:   

Proverbs 16:8 says, better is a little with righteousness,…. 

TRANSLATE:   

…..and the New Living Testament, it says it is better to be poor and Godly,.. .…
TRANSLATE:   

…..then rich and dishonest.  Godliness!  

TRANSLATE:   

Should we seek after godliness or should we seek after more financial freedom.  

TRANSLATE:   

Jesus said, you are a fool if you store up earthly wealth,….. 

TRANSLATE:   

……but do not have a rich relationship with God.  

TRANSLATE:   

I don’t believe that it’s saying here, that you can not store up worldly wealth. 

TRANSLATE:   

It is saying if you do not have a rich relationship with God.  

TRANSLATE:   

I am asking you today to check out your relationship with God.  

TRANSLATE:   

Is it rich?  If it is, you are going to have a wonderful eternity.  

TRANSLATE:   

This is Brother Stephen Keel.  This is A PROVERB A DAY. 

TRANSLATE:   

God bless you.  Seek godliness today. 

TRANSLATE:   

Amen!

Translate here:   
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